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Odwue daHHble

1 MpoekmHas dokymeHmauusd pa3padomaHa Ha BeinonHeHue padom no “KanumanbHbll peMoHm cduezo umyuiecmba
MHo20KBApMUPHO20 XUN020 dOMa, peMOHM U okpacka ¢acada, no adpecy: KpacHoapckul kKpad, 2. Hopunbck, yn. Meapckas, 12 6
coombemcmbuu € mexHUYeCKUM 3a0aHUEM
2. Mpoekm pa3padomaH dnd nacwadky cmpoumenscmba co cnedyiw,uMu Xapakmepucmukamu;
e  paCYemMHAd 3UMHAS MmeMnepamypa HapyxHozo Bo3dyxa Haudonee xonodHou namudHebku odecnevernHocmsio 0,92 - MUHYC

L6°C;
e  pacHemHas CHezobas Hazpy3ska 38 V cHezoBozo palona - S/o0 = 2,5 kMa (250 kac/mM?);
e HopMamuBHoe BempoBoe dabBnenue 8ns IV Bempobozo paloHa - W/o = 0,48 kMa (48 kec/M);
e K/auMamu4eckuu paucH 1, nodpauoH 1b
3. YpobeHb ombemcmbenHocmu 30aHUS - HOPMAAbHLIU, B coomBemcmbuu ¢ PedepanbHbiM 30KOHOM Pocculckod Pedepauuy
“TexHu4eckud peenameHm o 0e30nacHOCMU 30aHUU U coopyxeHuld” N 381-93 om 30.12.2009 20d0a. Ko3ppuuueHm HadexHocmu
no ombemcmbenHocmu Yn = 1
b 3a omHocumensHyw cmMemky 0,000 npuHsm ypobeHs Bepxa UokoALHOU 3adUpKU
5 Xapakmepucmuku 30aHus:
e 3daHue MHozokBapmMupHO20 ¥UNoz0 doMa omdensHO cmosulee, debSAMuU3MAXHOe ¢ PA3MepaMu N0 HAPYXHOMY KOHMUPY

T4 8x12.45mM.

Konuyvecmbo nodvesdaob -3;

Mamepuan cmeH - X/ naHenu
e 3daHue omannubaemoe, C NOAOKUMENbHBIMU MeMNepamypamMu BHYMpU noMeweHuu B 3uMHUU U nepexcdHble nepuodsl

llpoekmoM npedycMompeHo: peMoHm nobpexderHbix ydacmkob cmerHobbix naHenel peMoHMHLIM pacmbopom MasterEmaco

S466, peMoHm U okpacka dacadob 3daHus, owmykamypubaHue u okpawubaHue Kpelneu, peMOHM PYAOHHOU KPoBAU KO3bIPbKaB
nodbe3dod, 3a0MeHa 30N0AHEHUSt MeXnaHeAbHLIX WHoh cmeHobbix NaHenel U dedopMaUUOHHbLIX WHOB, 3aMeHa 0KOHHBIX U
danKoHHbLIX omnubob, okpacka Memannudeckux dbepHbix dnokob, nepun Bxoda, necmuuu, checod u ozpaxdeHus kpobnu,
oKpacka depebsHHbIX 0KOHHbIX U dBepHbix 8nokob, 3aMeHa npogaucma 3adupku
6. Mpu BLINOAHEHUU CMPOUMENbHO-MOHMAXHBLIX padom No KanumanbHoMy peMoHmy ¢acadob donxHbl codandambis
cnedyruue mpedobaHua deucmbytoulux HopMamuBHbIx dokymMeHmob:
- (M 48.13330.2019 “"OpeaHu3auusa cmpoumenscmba”;
- (M 70.13330.2012 "Hecywue u ozpaxdatuue KGHCMpYKUUU”;
- (M 63133302018 ” BemoHHble U xene30demoHHble KOHCMPYUKUUU. GCHOBHbIE NONOXEeHURA”;
- (M115.13330.2012 "KaMeHHble U QpMOKAMEHHbIe KOHCMPpYKUUU”;
- CM 71.13330.2017 “M136nAUUOHHBIE U OMBENCHHbIE NOKPLIMUS”;
- CHul1 12-03-2001 "Be3onacHocms mpyda 6 cmpoumenscmbe. Yacms 1. Odwue mpedobaHua”;
- CHuUM12-04-2002 "be3onacHocmb mpyda & cmpoumenscmbe. Yacmes 2. CmpoumensHoe npousbodcmbo”

8 Ha ycMompeHue 3aKQ34UKA, N0 C02naC0BAHUKW C NPoeKMHOU Op20HU3aUUeU MexHUYeckue peweHus U NPUMEHAeMble
Mamepuans Npu BeiNnGAHeHUU padcm NO KanumaAbHOMY peMoHmy ¢acada Mo2ym BbiMb U3MEHEHb!
9 Mpoekm pa3padoman dns npousbodcmba padom Npu NONOXUMENbHBIX MeMNepamypax

10. TexHuka 0Oe3onacHoCmMU CmMpoumenbHblx padom U oxpaHa mpyda: npu Beinoanenuu padom no pemoHmy ¢acadob
HeodxoduMo codnwdambs mpedobaHus, usnoxeHHsle B CHull 12-03-2001 “BesonacHocms mpyda & cmpoumenscmbe. Yacme 1
Odwue mpedobaHua”, CHul 12-04-2002 “be3onacHocms mpyda cmpoumenscmbe. Yacms 2. CmpoumensHoe npousbedcmbo”, FOCT
12.0.004-2015 «OpeaHu3auus odyveHus de3onacHocmu mpyda. Odwue nonoxeHust». flonyck padodux K BuinoaHeHuw padom
paspewaemcs nocae oCMOMPa NPopadoM uau MacmepoM, cobmecmHo ¢ BpuzadupoM, UCNPABHOCMbL KGHCMPUKUUU CMPOUME NbHbIX
necob

M PeMoHMHOo-cmpoumensHele padoms no ¢acady 36axHus ocyuwecmbasms ¢ npuMeHeHueM ¢acadHbix nodbeMHukob (nwnek)

12 Odwubka uokonsHOU 3adupku U peMoHm Kpbiney bxoda npousbodsamcs ¢ nobepxHocmu 3emau (npu Beicome do 15 M) u ¢
NPUMEeHeHueM cmpoumensHelx necob (npu Beicome donee 1.5m)

13. Mpu BeinonHeHUU padom Ha CMpoumeAnbHbIX Necax padodue GOMKHBI NPUMeHAMb NpedoxpaHuUmMensHele nosica. Mecma
3aKpenneHus npedoxpaHumenbHbix Nodcod GomkHbl BbiMb UKa 30 HL MACMEPoM Uau Npopadom.

14 Mpu ycmaHobke cmpoumensHelx necod BeinoaHams ycmpoldcmbo cemku 85 oz2paxdeHus cmpoumenskHelx necob (nepumemp
CmpoumenstHblx necod - 182m; Beicoma cmpoumensHbix neccd - 2.4 M.

15, Pasmewamb HQ necax Mamepuans donyckaemcs monsko 6 Mecmax, npedycMompeHHbIX npoekmom npousbodcmba padaom, ¢
npuHamueM mMep npomub ux nadeHus, B moM Yucne om Bo3dedcmbuda bempa. He donyckaemcsd xpaHeHue U cknadupobaHue Ha
necax mamepuanod b donbwem konudecmbe, Yem mpedyemcst 0ns padomel HA GaHHOM yyvacmke. He donyckaemcs BuinonHeHue
padom Bo Bpems mymaHa, ucknwvanwezo dbudumocms b npedenax gpoHma padom, 2po3bl U Bempa ckopocmsio 15 M/cek u donee
16.  Meponpusamus N0 0XpaHe okpyxaiuled NpupodHou cpeds:

e [Ipu deMOHMAXHbLIX padomax U peMoHme Mamepuan domkeH yoansamsCs HA CneyuansHo nodzomobaeHHyw naow,adky

e Yompaubamb cbanku 20pwyux omxodob HA Meppumopuu CMpoumenscmba He pa3pewaemcs

17 llokymeHmauus coombemcmbyem 3adaHuw  Ha  npoekmupobaHue, mpedobaHuaM delucmbutwouled  HopmMamubBHoU
dokyMeHmayuy

Bedomormb Yepmexel 0cHOBH020 KOMNNEKMa

Nlucm HaumeHobaHue lpuMeyaHue

1 Oduiue daHHbIE

2 Pacad 1-6 (deMoHMa XHble padomsi)

3 Pacad 6-1(deMoHMaAXHble padomsi)

IA Pacadsl A-B, B-A(demMormaxHbie padoms)

5 Bedomocmb demMoHmMaxHbIX padom; Yka3aHus no npousbodcmby deMoHMaxHbIX padom

6 Pacad 1-6 (nocne kANUMANLHOZO PEMCHMA);
JcKu3 0KoHHO20 omAauba okHa; Icku3 o0koHHO20 omAauba GankoHa

7 ¢acad 6-1 (nocne kanumanbHo26 peMoHma)

8 dacads A-b, b-A (nocne kanumansbHoz0 peMoHma)

9 Y3en ycmpoucmba pynoHHoU kpobnu ko3bipbkob nodbe3dob; Cxema ycmpoucmba wbhob
cmbikob cmeHobbix naHeneu

0 CxeMa ycmpoucmba npodpaucma 3adupku. CxeMa kpenneHus npodpaucma 3a8upkuU K
odcadHod mpyde.

1 Cneuudpukauus 3neMeHmob u Mamepuanod HO KaAnUMAAbHLIU PEMOHM

7 Cneuugpukauus 3neMeHmob u Mamepuanod HO KANUMAAbHLIU pEMOHM; YKA3AHUS NO

npou3bodcmby padom HA KANUMA bHLIU PEMOHM
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AutoCAD SHX Text
Общие данные 1. Проектная документация разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества Проектная документация разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  документация разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества документация разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  работ по "Капитальный ремонт общего имущества работ по "Капитальный ремонт общего имущества  по "Капитальный ремонт общего имущества по "Капитальный ремонт общего имущества  "Капитальный ремонт общего имущества "Капитальный ремонт общего имущества  ремонт общего имущества ремонт общего имущества  общего имущества общего имущества  имущества имущества многоквартирного жилого дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  жилого дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в жилого дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в Красноярский край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в край, г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  г. Норильск, ул. Игарская, 12 в г. Норильск, ул. Игарская, 12 в  Норильск, ул. Игарская, 12 в Норильск, ул. Игарская, 12 в  ул. Игарская, 12 в ул. Игарская, 12 в  Игарская, 12 в Игарская, 12 в  12 в 12 в  в в соответствии  с техническим заданием. 2. Проект разработан для площадки строительства со следующими характеристиками: Проект разработан для площадки строительства со следующими характеристиками: расчетная зимняя температура наружного воздуха наиболее холодной пятидневки обеспеченностью 0,92 - минус 46°С; расчетная снеговая нагрузка для V снегового района - S/о = 2,5 кПа (250 кгс/м²); нормативное ветровое давление для IV ветрового района - W/о = 0,48 кПа (48 кгс/м²); климатический район 1, подрайон 1Б. 3. Уровень ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации Уровень ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  соответствии с Федеральным законом Российской Федерации соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  с Федеральным законом Российской Федерации с Федеральным законом Российской Федерации  Федеральным законом Российской Федерации Федеральным законом Российской Федерации  законом Российской Федерации законом Российской Федерации  Российской Федерации Российской Федерации  Федерации Федерации "Технический регламент о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  регламент о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности регламент о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности    381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности 381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  30.12.2009 года. Коэффициент надежности 30.12.2009 года. Коэффициент надежности  года. Коэффициент надежности года. Коэффициент надежности  Коэффициент надежности Коэффициент надежности  надежности надежности по ответственности Ɣn = 1. n = 1. 4. За относительную отметку 0,000 принят уровень верха цокольной забирки. За относительную отметку 0,000 принят уровень верха цокольной забирки. 5. Характеристики здания: Характеристики здания: Здание многоквартирного жилого дома отдельно стоящее, девятиэтажное с размерами по наружному контуру 74.8х12.45м. Количество подъездов -3; -3; Материал стен - ж/б панели.  Здание отапливаемое, с положительными температурами внутри помещений в зимний и переходные периоды. Проектом предусмотрено: ремонт повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco ремонт повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466, ремонт и окраска фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, ремонт рулонной кровли козырьков ремонт и окраска фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, ремонт рулонной кровли козырьков подъездов, замена заполнения межпанельных швов стеновых панелей и деформационных швов, замена оконных и балконных отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения кровли, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения кровли, , окраска деревянных оконных и дверных блоков, замена профлиста забирки. 6. При выполнении строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться При выполнении строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться  выполнении строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться выполнении строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться  строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться  работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться  по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться  капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться  ремонту фасадов должны соблюдаться ремонту фасадов должны соблюдаться  фасадов должны соблюдаться фасадов должны соблюдаться  должны соблюдаться должны соблюдаться  соблюдаться соблюдаться следующие требования действующих нормативных документов: - СП 48.13330.2019 "Организация строительства"; СП 48.13330.2019 "Организация строительства"; - СП 70.13330.2012 "Несущие и ограждающие конструкции"; СП 70.13330.2012 "Несущие и ограждающие конструкции"; - СП 63.13330.2018 " Бетонные и железобетонные конструкции. Основные положения"; СП 63.13330.2018 " Бетонные и железобетонные конструкции. Основные положения"; - СП 15.13330.2012 "Каменные и армокаменные конструкции"; СП 15.13330.2012 "Каменные и армокаменные конструкции"; - СП 71.13330.2017 "Изоляционные и отделочные покрытия"; СП 71.13330.2017 "Изоляционные и отделочные покрытия"; - СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования"; СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования"; - СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство". СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство". 8. На усмотрение Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые На усмотрение Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  усмотрение Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые усмотрение Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  с проектной организацией технические решения и применяемые с проектной организацией технические решения и применяемые  проектной организацией технические решения и применяемые проектной организацией технические решения и применяемые  организацией технические решения и применяемые организацией технические решения и применяемые  технические решения и применяемые технические решения и применяемые  решения и применяемые решения и применяемые  и применяемые и применяемые  применяемые применяемые материалы при выполнении работ по капитальному ремонту фасада могут быть изменены. 9. Проект разработан для производства работ при положительных температурах. Проект разработан для производства работ при положительных температурах. 10. Техника безопасности строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов Техника безопасности строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов  безопасности строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов безопасности строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов  строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов  работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов  и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов  охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов  труда: при выполнении работ по ремонту фасадов труда: при выполнении работ по ремонту фасадов  при выполнении работ по ремонту фасадов при выполнении работ по ремонту фасадов  выполнении работ по ремонту фасадов выполнении работ по ремонту фасадов  работ по ремонту фасадов работ по ремонту фасадов  по ремонту фасадов по ремонту фасадов  ремонту фасадов ремонту фасадов  фасадов фасадов необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1.  соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1.  требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1.  изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1.  в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1.  СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1.  12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1.  "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. "Безопасность труда в строительстве. Часть 1.  труда в строительстве. Часть 1. труда в строительстве. Часть 1.  в строительстве. Часть 1. в строительстве. Часть 1.  строительстве. Часть 1. строительстве. Часть 1.  Часть 1. Часть 1.  1. 1. Общие требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ  требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ  СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ  12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ  "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ  труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ  строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ  Часть 2. Строительное производство", ГОСТ Часть 2. Строительное производство", ГОСТ  2. Строительное производство", ГОСТ 2. Строительное производство", ГОСТ  Строительное производство", ГОСТ Строительное производство", ГОСТ  производство", ГОСТ производство", ГОСТ  ГОСТ ГОСТ 12.0.004-2015 «Организация обучения безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ  «Организация обучения безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ «Организация обучения безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ  обучения безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ обучения безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ  безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ  труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ  Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ  положения». Допуск рабочих к выполнению  работ положения». Допуск рабочих к выполнению  работ  Допуск рабочих к выполнению  работ Допуск рабочих к выполнению  работ  рабочих к выполнению  работ рабочих к выполнению  работ  к выполнению  работ к выполнению  работ  выполнению  работ выполнению  работ   работ  работ работ разрешается после осмотра прорабом или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных  после осмотра прорабом или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных после осмотра прорабом или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных  осмотра прорабом или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных осмотра прорабом или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных  прорабом или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных прорабом или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных  или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных  мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных  совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных  с бригадиром, исправность конструкции строительных с бригадиром, исправность конструкции строительных  бригадиром, исправность конструкции строительных бригадиром, исправность конструкции строительных  исправность конструкции строительных исправность конструкции строительных  конструкции строительных конструкции строительных  строительных строительных лесов. 11. Ремонтно-строительные работы по фасаду здания осуществлять с применением фасадных подъемников (люлек). Ремонтно-строительные работы по фасаду здания осуществлять с применением фасадных подъемников (люлек). 12. Обшивка цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с Обшивка цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  земли (при высоте до 1.5 м) и с земли (при высоте до 1.5 м) и с  (при высоте до 1.5 м) и с (при высоте до 1.5 м) и с  высоте до 1.5 м) и с высоте до 1.5 м) и с  до 1.5 м) и с до 1.5 м) и с  1.5 м) и с 1.5 м) и с  м) и с м) и с  и с и с  с с применением строительных лесов (при высоте более 1.5м) 13. При выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места При выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  рабочие должны применять предохранительные пояса. Места рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  должны применять предохранительные пояса. Места должны применять предохранительные пояса. Места  применять предохранительные пояса. Места применять предохранительные пояса. Места  предохранительные пояса. Места предохранительные пояса. Места  пояса. Места пояса. Места  Места Места закрепления предохранительных поясов должны быть указаны мастером или прорабом. 14. При установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр При установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  сетки для ограждения строительных лесов (периметр сетки для ограждения строительных лесов (периметр  для ограждения строительных лесов (периметр для ограждения строительных лесов (периметр  ограждения строительных лесов (периметр ограждения строительных лесов (периметр  строительных лесов (периметр строительных лесов (периметр  лесов (периметр лесов (периметр  (периметр (периметр строительных лесов - 182м; высота строительных лесов  -  2...4 м. 15. Размещать на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с Размещать на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  в местах, предусмотренных проектом производства работ, с в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  местах, предусмотренных проектом производства работ, с местах, предусмотренных проектом производства работ, с  предусмотренных проектом производства работ, с предусмотренных проектом производства работ, с  проектом производства работ, с проектом производства работ, с  производства работ, с производства работ, с  работ, с работ, с  с с принятием мер против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  мер против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на мер против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на  ветра. Не допускается хранение и складирование на ветра. Не допускается хранение и складирование на  Не допускается хранение и складирование на Не допускается хранение и складирование на  допускается хранение и складирование на допускается хранение и складирование на  хранение и складирование на хранение и складирование на  и складирование на и складирование на  складирование на складирование на  на на лесах материалов в большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение  материалов в большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение материалов в большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение  в большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение в большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение  большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение  количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение  чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение  требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение  для работы на данном участке. Не допускается выполнение для работы на данном участке. Не допускается выполнение  работы на данном участке. Не допускается выполнение работы на данном участке. Не допускается выполнение  на данном участке. Не допускается выполнение на данном участке. Не допускается выполнение  данном участке. Не допускается выполнение данном участке. Не допускается выполнение  участке. Не допускается выполнение участке. Не допускается выполнение  Не допускается выполнение Не допускается выполнение  допускается выполнение допускается выполнение  выполнение выполнение работ во время тумана, исключающего видимость в пределах фронта работ, грозы и ветра скоростью 15 м/сек и более. 16. Мероприятия по охране окружающей природной среды: Мероприятия по охране окружающей природной среды: При демонтажных работах и ремонте материал должен удаляться на специально подготовленную площадку.  Устраивать свалки горючих отходов на территории строительства не разрешается. 17. Документация соответствует заданию на проектирование, требованиям действующей нормативной Документация соответствует заданию на проектирование, требованиям действующей нормативной  соответствует заданию на проектирование, требованиям действующей нормативной соответствует заданию на проектирование, требованиям действующей нормативной  заданию на проектирование, требованиям действующей нормативной заданию на проектирование, требованиям действующей нормативной  на проектирование, требованиям действующей нормативной на проектирование, требованиям действующей нормативной  проектирование, требованиям действующей нормативной проектирование, требованиям действующей нормативной  требованиям действующей нормативной требованиям действующей нормативной  действующей нормативной действующей нормативной  нормативной нормативной документации.
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- демонтаж существующего заполнения швов;

AutoCAD SHX Text
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Bedomocmb deMoHMa xHex padom

Macca, Mpume-
Mos. HaumeHobaHue padom Kon. Kz YOHUE
1 lleMOHMax 3aN0NHEHUSA 20pu30HMAbHLIX Whob cmbikob cmeHobeIX NaHeneu 1387.39 Mn
znyduHol do 120MM ' o
? QleMoHmax 3anonHeHUs BepmukansHeix WHOB cmbikob cmeHobbix naHened (b 97118 Mn
moM Yucne depopMaUUOHHLIX WHoB) 2nyduHol do 120MM ' '
3 JleMoHMax KOMNeHcamopa U3 ouuHKobaHHoU cmanu (3edpopMaLUOHHLIT wob) %91562 M.N./K2
4 FudpocmpyuHas cdpadomka nobepxHocmu cmeH (nodzomobka nod 4107.85 M2
okpawubaHue) '
5 [leMoHMa X NAKOKPACOYHO20 NOKPLIMUS Memannuyeckux dbepHeix 8nokob, 2369 .
nepun bxoda, necmHuy, :
6 [leMoHMA@ X NOKOKPACO4HO20 NOKPbIMUA Memannuyeckux cbeccb u 35 86 M2
ozpax0eHus kpobnu, cbecod kKo3bipbkod Bxoda '
[leMOHMA X NAKOKPACO4HO20 NOKPbIMUs depebsiHHbIX OKOHHBIX U 3BepHbIX 2
7 120.67 M
dnokob
812.73/ mn/ M2/
8 [leMoHmax ouuHkobaHHbIX omAubob okoH u dankoHob, b=185mM, t=0.7MM 150.36/ ' K2
864.54
JlleMoHMa X pa3pyweHHoz0 u “cnadcz0” BemoHa K03bipbkob U kpbineuy Bxoda 2
S HQ NOKA/bHbIX Y4acmkax, f,=30 MM 18155 MKz
lleMoHmax ouUHKOBAHHEIX Gapmykob NPUMLIKAHUA K CMeHAM Ko3blpbKof 2
10 nodbe3dob b=300 MM (16.2 m.n.) 486165 M/ke
il QNleMoHmax pynoHHod kpobau ko3bipbkod nodvesdob (2 cnos pydepouda) 29.82 M2
12 lleMoHmax ueMeHmHo-Nec4aHol cmaxku tp=25 MM (ko3bipbku nodbe3dob) %2‘58324 M/ke
13 lNleMmoHmax cywecmbykw,ed 3nekmponpobodku ocbemumenbHoz0 122 88 M
odopydobarus pacada (c nocnedywu,uM MOHMAXEM) '
14 NleMoHmax ocbemumensHozo odopydobaHusa ¢pacada (c nocnedywwum 5 wm
MOHMaxem) '
15 g;ggrnqm nofepxHocmu OKOH U 8ankoHob nocne 3abepuweHus oKpaCoYHbIX 1054 8 M2

Yka3aHusa no npousbodcmby deMoHMAXHbLIX padom:
BbiNGAHUMbL GEMOHMAX 3QNOAHEHUS 20pU30HMANbHLIX WEob cmbikob cmeHobbix naHened.
BeinonHumbs deMoHMax 3anonHeHUs BepmukanbHbIX WBob cmeikob cmeHobsix naHened (b moM Yyucne dedpopMalUCHHOZG Wba)
BuinGAHUMbL GeMOHMA X Memannu4eckozo koMneHcamopa §edopMayuoHHoz0 wba.
BbinonHumb 0eMOHMA X NAKOKPA.COMHO20 NOKPLIMUS Memannuyveckux dbepHbix 8nokob, nepun Bxoeda, necmHuu, cbecob u
ozpaxderus kpobnu.
BbinoHUMbL 0eMOHMA X NQKOKPA.COYHO20 NOKPpLIMUA Memannuyeckux cbecob u ozpaxdeHus kpobnu.
BbinonHumb GeMOHMA X NAKOKPA.COYHO20 NOKpbiMus depebaHHbIX OKOHHBIX U 8BbepHbIx dnokab.
BbinonHumb 0eMOHMA X pa3pyweHHs20 U “cnadcz20” 8emoHa Ha NoKA/AbHLIX Y4aCMKaX KAPHU3HLIX nAum, kpeineu bxoda b
nodbesad.
8. BbinonHumb deMoHMa X ¢papmykob npuMbiKaHUS, pyncHHoU Kpobau u ueMeHMHo-NecHaHoU CMSAXKU Ko3bipbkob Nodbe3dob.
9. BbinonHumb GeMoHMa X oUUHKOBAHHLIX omaubob okoH u BankcoHob.
10. BeinonHumb deMoHmax cyw,ecmbywuiezo pacadHozo cdopydobaHusi u 3nekmponpobodku. MoHmax scywecmbnsms nocne
npobedeHus KANUMA NLHO20 PEMOHMA.
11. BeinenHumbs o4qucmky nobepxHocmu cmeH 2udpocmpyiHol edpadomkod (neped axwmucenmupobaHueM nobepxHocmu).
12. BbiNnGAHUMbL 0MUCMKY NoBepxXHOCMU OKOH U dankoHob noc/e 3abepweHus oKpacoyHLIX pajom.

LA N

Sow

MpumevaHus:
1. OBwue ykasaHud c™. n. 1.
2. Yumamb cobmecmHo C n.2-4.
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AutoCAD SHX Text
Указания по производству демонтажных работ: 1. Выполнить демонтаж заполнения горизонтальных швов стыков стеновых панелей. Выполнить демонтаж заполнения горизонтальных швов стыков стеновых панелей. 2. Выполнить демонтаж заполнения вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе деформационного шва) Выполнить демонтаж заполнения вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе деформационного шва) 3. Выполнить демонтаж металлического компенсатора деформационного шва. Выполнить демонтаж металлического компенсатора деформационного шва. 4. Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения кровли. 5. Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия  металлических свесов и ограждения кровли. Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия  металлических свесов и ограждения кровли. 6. Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия деревянных оконных и дверных блоков. Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия деревянных оконных и дверных блоков. 7. Выполнить демонтаж разрушенного и "слабого" бетона на локальных участках карнизных плит, крылец входа в Выполнить демонтаж разрушенного и "слабого" бетона на локальных участках карнизных плит, крылец входа в подъезд. 8. Выполнить демонтаж фартуков примыкания, рулонной кровли и цементно-песчаной стяжки козырьков подъездов. Выполнить демонтаж фартуков примыкания, рулонной кровли и цементно-песчаной стяжки козырьков подъездов. 9. Выполнить демонтаж оцинкованных отливов окон и балконов. Выполнить демонтаж оцинкованных отливов окон и балконов. 10. Выполнить демонтаж существующего фасадного оборудования и электропроводки. Монтаж осуществлять после Выполнить демонтаж существующего фасадного оборудования и электропроводки. Монтаж осуществлять после проведения капитального ремонта. 11. Выполнить очистку поверхности стен гидроструйной обработкой (перед антисептированием поверхности). Выполнить очистку поверхности стен гидроструйной обработкой (перед антисептированием поверхности). 12. Выполнить очистку поверхности окон и балконов после завершения окрасочных работ.Выполнить очистку поверхности окон и балконов после завершения окрасочных работ.

AutoCAD SHX Text
Примечания: 1. Общие указания см. л. 1. Общие указания см. л. 1. 2. Читать совместно с л.2-4.Читать совместно с л.2-4.
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YecnobHble o803HAYeHUS:

—A\— - BHoBL ycmpaubaemoe 3anonHeHue whob cmeikob cmeHobrix naHened;

- BHoBb ycmpaubaemas odwubka uokonLHOU 3adupku u3 npopaucma HC-35

8 - BHobL ycmpaubaemMoe ocbemumensHoe odopydodaHue ¢pacada (paHee deMoHmMUpyemoe)

— — - BHobBbL ycmpaubaemas 3nekmponpobodka ochemumensHozo odopydobarua ¢pacada (paHee deMoHmMupyeMas)

MpumeyaHUS:

Odwue ykasaHuda c™. n. 1.

Cneuudukauuw 3neMeHmob Ha kanumanbHLIU peMoHm M A. 11-12.

Yka3aHus no npousbodcmby padom cM n. 12.

Bedomocmb deMOHMAXHLIX padom u ykasaHusd no npousbodcmby deMoHMAxHbIX padom cM. . 5.
NHxeHepHsle KOMMUHUKAUUU, aHmeHHoe odopydobaHue ycnobHo He NoKa3aHsl

*—pasMepsl omaubob umeyHUML NO Mecmy.

Cxemy ycmpoucmba wbob cmbikob cmeHobbix naHenel cM. n.9

Cxemy ycmpoucmba npodpaucma 3adupku cm. n. 10
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Условные обозначения:

AutoCAD SHX Text
- вновь устраиваемое заполнение швов стыков стеновых панелей;

AutoCAD SHX Text
Примечания: 1. Общие указания см. л. 1. Общие указания см. л. 1. 2. Спецификацию элементов на капитальный ремонт см л. 11-12. Спецификацию элементов на капитальный ремонт см л. 11-12. 3. Указания по производству работ см л. 12. Указания по производству работ см л. 12. 4. Ведомость демонтажных работ и указания по производству демонтажных работ см. л. 5. Ведомость демонтажных работ и указания по производству демонтажных работ см. л. 5. 5. Инженерные коммуникации, антенное оборудование условно не показаны. Инженерные коммуникации, антенное оборудование условно не показаны. 6. *-размеры отливов уточнить по месту. *-размеры отливов уточнить по месту. 7. Схему устройства швов стыков стеновых панелей см. л.9. Схему устройства швов стыков стеновых панелей см. л.9. 8. Схему устройства профлиста забирки см. л. 10.Схему устройства профлиста забирки см. л. 10.
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Mpume- Mpume-
Mos. 0do3Ha4yeHue HauMeHoBaHue Kon. YOHUe Mos. 0803Ha4eHUe HauMeHoBaHue Ken. YOHUE
PeMoHm ocHobHoG nobepxHocmu dacada (MoHMax ¢ dpacadHex NodbeMHUK0B) Pemoum kpbiney, Bxoda (MoHmax c necob)
YnnomHumenbHasa npoknadka Bunamepm #80MM 1387.39/ 22 Mpousbodumens “Ceresit” Mpomubozpudkoboe cpedcmbo “Ceresit CT99” 167.11 m?
1 TY 2291-009-03989419-2006 (20DU30HMAMbHbE WhbY) 231723 M.N./Ke e :
) T4 2291009039894 192006 YnnomHUMENbHAS NpokAadka Bunamepm S80MM 97118/ ke 23 Mpousbodumens “Knauf 'pyuHmobka ukpennawwaa “KHAYP-TUPEHTPYHA 16.71 M*/Ke
(Bepmuka nbHble Wb, GedpopMaLUOHHbIE WhbI) 161.86 " 5352/
2% Mpoustodumens “Parade” Kpacka ¢acadHas “PARADE PROFESSIONAL F51 ALL 4282/ w2/ n/ke
3 Macroflex MoHmaxHasa neHa Makroflex (2opusoHmansHuie whbi) 191%19/2 n/ke SEASON” - RAL 020 40 40, basa A 62.08
- " " " 555/
Mpousbodumens "Parade Kpacka ¢pacadHasn “PARADE PROFESSIONAL F51 ALL 2
MoumaxHas neqa Makroflex (BepmukansHele whsi, 69.37/ 25 b L 4L/ M°/n/Ke
A Macroflex 3ehOPMAUUOHHbIE WbbI) 8321, n/ke SEASON” - RAL 170 90 10, basa A 6bk
" " " 108.04/
- - 1387.39/ 3 Mpousbodumens “Parade Kpacka ¢pacadHas “PARADE PROFESSIONAL F51 ALL 2
5 CA3M (na%ﬁ%%lmmﬁzﬁa zutjegg;l)emux Ca3unacm 25 - Sensid 153/ M.7k/2M 26 SEASON” - RAL 080 80 40, basa A ?3543?3/ M°/n/Ke
2594 .42 .
B B 412/
- - 97118/ 3 " " 3mMans no Memanny “PARADE SPECIAL Z1” (cbecn 2
[MonuypumaHobeid zepMemuk Casunacm 25 - denbll M.N./M 27 Mpousbodument “Parade " 0.82/ M“/n/Ke
6 CA3M (Bepmuka nbHble Wb, GedpopMaLUOHHbIE WhbI) 11/ /K2 Ko3bipbKob bxoda) - RAL 7004 0.96
- 1889.75 Swans no Memanny "PARADE SPECIAL ZT" 23697
7 ES;’IHS?EGKF"AOOD*U? Ethlrjllméo%%:o: (%2%)2%:&5583:;320 54 .15/ /e 28 MNpousbodumens “Parade” (MEI‘nllllllU‘SIECKUE dbepHble Gnoku, nepuna bxoda, 474/ M2/n/ke
- A=1oMM, D= : necmHuubl) - RAL 7004 5.54
wob)-ycmpolembo Hadecky us mpoca 2um sl 3Mans :o depeBy “PARADE CLASSIC A6” (GepebsHHble 1.95/
" " 2
8 FOCT 3134-78 Pacmbopumens “Yadm-cnupum” (oBesxupubaHue 1535813932; Mn./M2/n 29 Mpousbogumens “Parade dbepHble 3noku) - RAL 7004 1'135’5/ M°/n/ke
20pU30HMANbLHLIX WhoB naHened) 212 o :
: _ Pacmbopumens “Yaidm-cnupum” (odesxupubaHue
9 FOCT 3134-78 Pacmbopumens “Yadm-cnupum” (ode3xupubaHue gggz% mn./M/n 30 rocT 3134-78 nobepxHocmed neped HaHeCeHueM 3Manu) 3.58 n
BepmukanbHeX wlob naxened) 148 o —
. 31 Mpousbodumens “Emaco” PEMOHI'ngEI]U cocmab Mgs’rgr;—:muco S488 ( peMoHm 1.0434 M2/ M3
10 Mpousbedumens “Ceresit” Mpomubozpudkoboe cpedcmbo “Ceresit CT99” 3946.29 MZ KO3LIBLKOD U Kpbiney Bxoda :
394629/ 32 MNpousbodumens “Knauf” puHmobka “KHAYP-MY/IbTUITPYHA" 69.89 m?
1 Mpousbodumens “Knauf” pyuHmobka ukpennawwas “KHAYP-TUPEHTPYHA” : M2/Ke
394,63 Limykamyupka uemMeHmHas “"KHAY®-YHTEPNYTL"” 2
p 1805.78/ 33 Mpousbodumens “Knauf” N _ 69.89 M
2 Npousbodumens “Parade” gEicSKOuNg)cicggtuoﬂzoPh%RfoDEsisglfSSIONAL F51ALL wekeys | m2/n/ke (owmykamypubaHue kpeiney, nodvesdob), +=20 MM
4 2094.71 34 Mpousbodumens “Knauf” PacadHas cemka padobas, 160 2/M%, € pa3MepoM 69.89 M2
3 Npousbodumens “Parade” Kpacka pacaduas “PARADE PROFESSIONAL FSTALL [ X2l f 5 Adedku 5x5 MM (kpkinbua nodbesdob) o
SEASON” - RAL 170 90 10, basa A 1738.34 35 - Mpodunb yznobol ouuHkobaHHLID cemyamsld 35x3000 8L M.n./wm.
" 64194/ _ 29.82/
14 nDOUBbOﬂUmEﬂb "Parade” gEicSKOuNg)ucggtuoﬂSUPS%Rlﬁ]DEBPROI,:AESSK)NAL FS1ALL 513.55/ Mz/ﬂ/KZ Ll,EMEHlTIHO—nEC"lﬂHblU Dﬂcmbop M150 t=40 MM (Cmﬂ)KKU. 119/ MZ/MB/KZ
- . basd 744.65 36 FOCT P 58766-2019 no KpoBre Ko3bipbkol nodbesdob) 2380
Omnub u3 cuuHKoBaHHOU CMA AU C NOAUMEPHLIM 812.73/ 2 _ =
5 FOCT P 54301-2011 nOKuMuen (RAL 9003),b=185 i (omubs okor 15036/ M/ O o ko v 0083/ vrce
. - 29.82/ 2
. P 12.72/ 37 roCT 23279-2012 Cemka apmamypHas 4Cp 3881=18d M2/ke
% Npousbodumens “Parade” 3Manb no depedy “PARADE CLASSIC A6” (BepebsHHble 18.79/ M2/ n/xe _ _ P 20.87
paMbl OKGH U BankoHoB) - Genas 21.98 38 Mpousbodumens “TexXHOHUKONL” [Mpadmep ﬁumlj.]MHblU TexHoHuKonb N1 (zopuzoHmansHele | 29.82/ M2/k2
- - 111.'07/ nobepxHocmu 8.35
" " 3Mans no Memanny “PARADE SPECIAL Z1” (cbecsi u 2 TY 5774-001-17925162-99 - _ . 2
17 Mpousbodumens “Parade ozpaxdeHue kpobau) - RAL 7004 2225.2914 M°/n/ke 39 (npousBodumers “TexHoHUKOAL") Yruopneke 3NN (ocHobHOG cnod) 29.82 M
' TY5774-001-17925162-99 o *
8 FOCT 313478 Pacmbopumens “Yadm-cnupum” (oBesxupubarue 223.19/ v/ 40 (npou3Bodumens “TexHorukons”) | JHUPnexc 3K (ocHobrol cnod) 29.82 m?
nobepxHocmed neped HaHeCeHueM 3Manu) 22.38 i MpousBoduMEnb “TeXHOHUKOb" Mpadmep BumyMHLId TexHoHUKoNbL N'1 (BepmukanbHble 6.48/ m/ke
o " PeMoHmHbI0 cocmaB MasterEmaco S488 ( peMoHm 034/ 2,3 nobepxrocmu, =400 ) = = 181
19 MNpousbodumens “Emaco KO3bIDbKOD U KpsINey bxoda) 0.02 M*/M 421 Yuugneke 3MN (GonoaHumensHEId caol no omauby 953 12
P P ' ' TY 5774-001-17925162-99 K03blpbkob nodbesdod, b=350MM, L=27.24 M.n.) '
_ **Inexkmponpobodka ocbemumenbHozo odopudoBaHus e S Yuudnekc 3NN (GononHumenbHLId cnod NG NPUMBIKAHUI 2
20 (paHee deMoHmupobaHHAs) 12288 M. k2.2 (npousbodumens “TexHoHukons") K CMeHaM Ko3bipbkol nodbesdob, b=310MM, L=16.2 M.n.) 5.02 M
21 _ **QctemumensHoe odopydobaHue (paHee 5 um 423 Yrudnekc 3MN (GonoaHUMeNbHLIT €00 NO NPUMBIKAHUH 745 M2
deMoHmMuUpodaHHoe) : K CMeHAM Ko3bipbkob nodbe3dob, b=460MM, L =16.2 M.n.) :
1. OBwue yka3saHust c™. n. 1.
2. lucm yumame cobmecmHo ¢ n. 6-10, 12.
3. Bedomocmb deMoHmMaxHLIX padom cM™. n. 5.
4. Pacxod mamepuanob: ,
- MpomubBozpudkoboe cpedcmbo “Ceresit CT99” (koHueHmpauus 15) - 0,05 ka/M*;
- Wmykamypka uemeHmHasa “"KHAYP-YHTEPNYTL" npu monwuHe cnos 10 MM - 17 Ke/M; |_ |_| / 2 O 2 3 - [ B /I Z|- - K P
- FpyHmobka “KHAYP-TUPEHTPYHA “ - 0,1 ke/M; - -
- Tpysmobka "KHAYP-MYNbTUTPYHA"- 0,2 KZ/MZZ,' KpacHOSPCKUU Kpau, 2. Hopunbk,
- 3Manb ne Mmemanny “PARADE SPECIAL Z1" - 5 M*/n (npu okpawubaHuu Ha 2 pa3a), nnomHocms 1,17 ke/n;
- qBDMCLI]EIl: neo aepEbg”;igiﬁ?IERC(|]_F?E§§I|(§NAAE”FE16AE?SHEfAnSp(;JNSK(DGUJUE]%HUU Ha 2 plz)au),annomHocmb 117 KZ/I],'1 N ; Wam. [Konyy] Aucm [Ndok.| Nodn. | aama yn. MZ[IDCK[IFI, 12
- acadHas Kpacka mun noebepxHocmu ¢pacada - cmpykmypHas: - 1,25 M°/n (pacxod ykasaH npu -
OKPQWUBAHUU Ha 2 Pa3a), NNOMHOCML KPAcKkU 1,45 Ka/n; Fnn Kopenuuk /// KanumanbHbid peMoHm odw.ezo umMywecmba | Cmadus| /lucm /lucmob
- NoauypumypumaHoBeid zepMemuk “Casunacm 25"~ 1.87 k2/M.n. wba, nnomHocms 1.7k2/M2. MHoz2oKkbapmupHoza xunozo doMa, peMoHM |—| ,|,|
5. 08beM zepMemuKa NPUHAM Ha ocHobaHuu pakmuyeckux pa3Mepod MexnaHensHeIX wbhaob. Pa3padoman |Kopenyyk // U okpacka ¢acada
6. * - nnowads dns ;lunzpubnﬂemﬂ pUNOHHOG Kpabnu yka3aHa des ysema HopMsl pacxoda. HopMa pacxoda dns HuxHezo cnos - 1,16 M2/M2, dnsi
bEDXHEZO - 1,14 ME /M Cneu,u uKauus 3/1eMeHmob u Mamepuanob Ha OBLUECTBO C OrPAHUYEHHOW OTBETCTBEHHOCTBIO
7. Pacxod Mamepuanob ykasaH 3e3 y4ema HopMel pacxoda. H. KoHmponb | KopeHyuk //// 0 KANUMQAbHBIT PEMOH P « rnaBﬂpoeKT»
8. [Meped Ha4anoM padom anbnuHucmob BeincnHumb Habecky padoyezo u cmpaxoboyHozo mpocob. Padceyul mpoc — 1 wm, cmpaxoboyYHeIl — 1 wm.
Popmam A3
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1. Общие указания см. л. 1. Общие указания см. л. 1. 2. Лист читать совместно с л. 6-10, 12. Лист читать совместно с л. 6-10, 12. 3. Ведомость демонтажных работ см. л. 5. Ведомость демонтажных работ см. л. 5. 4. Расход материалов: Расход материалов: - Противогрибковое средство "Ceresit CT99" (концентрация 1:5) - 0,05 кг/м ; Противогрибковое средство "Ceresit CT99" (концентрация 1:5) - 0,05 кг/м ; 2; - Штукатурка цементная "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" при толщине слоя 10 мм - 17 кг/м ; Штукатурка цементная "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" при толщине слоя 10 мм - 17 кг/м ; 2; - Грунтовка "КНАУФ-ТИФЕНГРУНД " - 0,1 кг/м ; Грунтовка "КНАУФ-ТИФЕНГРУНД " - 0,1 кг/м ; 2; - Грунтовка "КНАУФ-МУЛЬТИГРУНД"- 0,2 кг/м ; Грунтовка "КНАУФ-МУЛЬТИГРУНД"- 0,2 кг/м ; 2; - Эмаль по металлу "PARADE SPECIAL Z1" - 5 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; Эмаль по металлу "PARADE SPECIAL Z1" - 5 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; 2/л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; - Эмаль по дереву "PARADE CLASSIC А6" - 6 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; Эмаль по дереву "PARADE CLASSIC А6" - 6 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; 2/л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; - Фасадная краска "PARADE PROFESSIONAL F51 ALL SEASON" (тип поверхности фасада - структурная: - 1,25 м /л (расход указан при Фасадная краска "PARADE PROFESSIONAL F51 ALL SEASON" (тип поверхности фасада - структурная: - 1,25 м /л (расход указан при  (тип поверхности фасада - структурная: - 1,25 м /л (расход указан при 2/л (расход указан при окрашивании на 2 раза), плотность краски 1,45 кг/л; - Полиуритуритановый герметик "Сазиласт 25"- 1.87 кг/м.п. шва, плотность 1.7кг/м³. Полиуритуритановый герметик "Сазиласт 25"- 1.87 кг/м.п. шва, плотность 1.7кг/м³. . 5. Объем герметика принят на основании фактических размеров межпанельных швов. Объем герметика принят на основании фактических размеров межпанельных швов. 6. * - площадь для направляемой рулонной кровли указана без учета нормы расхода. Норма расхода для нижнего слоя - 1,16 м /м , для * - площадь для направляемой рулонной кровли указана без учета нормы расхода. Норма расхода для нижнего слоя - 1,16 м /м , для 2/м , для 2, для верхнего - 1,14 м /м . 2/м . 2. 7. Расход материалов указан без учёта нормы расхода. Расход материалов указан без учёта нормы расхода. 8. Перед началом работ альпинистов выполнить навеску рабочего и страховочного тросов. Рабочий трос — 1 шт, страховочный — 1 шт.Перед началом работ альпинистов выполнить навеску рабочего и страховочного тросов. Рабочий трос — 1 шт, страховочный — 1 шт.


Cneuudukauus 3neMeHmab u Mamepuanob Ha kKanumanbHLIU peMoHm dacadob

Mpume-
Mos. 0do3Ha4YeHue HauMeHoBaHue Ken. YaHUe
43 TY 5774-001-17925162-99 Yrupnekc 3KM (GononHuMeNbHLIO 10T NO NPUMBIKAHUK 10.69 M2
(npousbodumens “TexHoHukonb”) | K cmeHaM Ko3bipbkob nodbe3dob, b=660MM, L=16.2 M.0.) '
m CA3M MonuypemaHoBeid 2zepMemuk Casunacm 25 (NpuMbikaHue 018'023// M.n./M3
K CMeHaM Ko3bipbkob nodvesdoh) © 1 /Ke
_ Papmyk u3 ouuHKoBaHHOG cmanu (NpuMblkaHue K 16.2/
45 rOCT 14918-2020 CMeHaM Ko3bipbkoB nodvesdoh), t=0.5 MM, b=310 MM 20.22 Mn/ke
46 FOCT 14918-2020 Omnub u3 ouuHkoBaHHol cmanu (no nepumempy %Zgé; M.n.(cMLlrli/emOM
K03blpbkob nodbesdab), 1=0.5 MM, b=350 MM 48.24 HﬂX"Egmﬂ)/
PeMoHm u,0k6nbHOT 3adupku (MoHmax ¢ necob)
47 rOCT 8509-93 Yzon0k L50x50*3 (npozoHs) A e
Yzonok L50x50*3 (3neMeHm KpenneHus K X/ 32.84/

48 IoCT 8509-93 nanensM) 76.18 M.n/Ke
49 roCT 8509-93 Yeonok L50X50*3 (3neMenm kpenneHus k cbasm) B2 mnske
Y AHkep-wnunbka HSA M8x55 (kpenneHue K X/

50 MpousBodumens “Hilti naHensM u cbasiM) 720 wm.
Mpodnucm HC-35 t=0.7MM okpaweHHbT, ubem: RAL 250 | 439.97/ 2
51 IOCT 24045-2016 50 10 3755 78 M“/Ke
NepdopupobaHHble nucmsl (mun 1a) ¢ KpyznsMu 10.73/ 2
52 rocT P 58602-2013 ombepcmusiMu $25MM ¢ wazom 30MM 91.2 M/ke
53 _ MnaHKa U3 BUUHKOBAHHOU CMAAU C NONUMEPHBIM 3165/ Mn/Ke
nokpsimueM — RAL 7004 (315 HapyxHbix yznob) 20.26 '
54 _ MnaHKa u3 suUHKoBAHHOU CMAAU C NONUMEPHBIM 15.85/ M.n/Kz
nokpeimueM - RAL 7004 (8ns BHympeHHux yznob) 10.14 '
- 1499/ 2
Omnub u3 ouuHkobaHHOU CMa AU ¢ NOUMEPHBIM M.n/M
55 FOCT P 54301-201 nokpsimuenM (RAL 7004), b=370 MM (omaub uokons) 53515?81/ /Ke
56 CA3M MounypemaHoBeid zepMemuk Casunacm 25 (omaub [1)4092% M.n./M>
wokons) 397 /Ke
n-1 roCT 31173-2016 NCBB A On Mp Mpz H N2nc M1 (1200x1500 MM) 1/72 wm./Ke

Yka3aHus no npousbodcmby padom HA KA NUMAALHLIU PEMOHM:

. BeinonHume udaneHue 3anonHEHUS 20PU3OHMANLHbIX U BepmukansHeix wbob cmeiked cmeHobeix naHeneld (B moM Yucne 3anonHeHue
dedopMauUoHHO20 wha) NUMEM o4UCMKU YCmbSA OM 3aN0/HSAULUX e20 31eMeHmob pyyHLIM cnacodoM ¢ nocnedyowed o4ucmKkod KpoMoK naHened.
3amem ydanums NbiAbL U NPOGUMb NGAOCMb CXambiM B03dyxoMm.

2. BuinonHumb ycmpolcmbo Hobozo 3anonHeHuss dedpopMAUUOHH020 WwhHA, 20pU3OHMANbHEIX U BepmukanbHbiX whob cmbikob cmeHobbix naHened
npedbapumensHo ode3xupub kpoMku naHeneld u cmeHku cmbikoBbix ycmul pacmbopumenem “Yaldm-cnupum” (cM. cxemy ycmpodcmba
20pPU3OHMANbHLIX U BepmukanbHuiX whob cmbika cmeHobBbix naHened u cxemy ycmpolcmba dedopMauuoHHozo wba Ha A 9). Auamemp
ynnomHumenbHoU npoknadku BunamepM ymoyHUmMb nocne deMoHmaAxa cywecmbyutuwez0 3ancnHeHus wbob.

3. BuinonHumb zudpocmpylHuk odpadomky nobepxHocmu ¢acada (cmeHsl, OMKGCHI OKOHHLIX U dBepHbix NpoEmMob, xene3odemoHHbIe KO3bIpKU U
KpblNbua) BocnpuuMyubbie K 302pS3HEHUK CMEXHLIE CMPOUME/bHLIE 31eMeHMb HAKPLIMb UAU 0KNeumb BodoHeNpoHUL,aeMbIM NOKPLIMUEM.

4, BbinonHumb peMoHm nobpexdeHHbiX y4acmkodb u cmeHobeix naHeneld peMoHmMHbLIM pacmbopoM MasterEmaco S488. PeMoHm Ha Bcex yvacmkax
npousbodumb no 3apaHee nodezomoBneHHou nobepxHocmu. Yy4acmku peMoHma cM. kapmel Oepekmob u nobpexdeHuu & zpaduyeckou vacmu
3aknwyeHus M/2023-Cb14-33.

5. BeinonHumb swmykamypubaHue demoHHbIX Kpbiney, Bxoda (no HapuxHeiM nobepxHocmaM) ueMeHmHol wmykamypkod “KHAYP-YHTEPMYTLL".
OwmyukamypubaHue BeinonHsmb ¢ apMupobaHueM cmeknomkaHebou cemkod no Bced nnowadu. Haxnécm apMupyouux cemok donxeH cocmabasms
He MeHee 100 MM. TeMnepamypa ocHobaHus u Bo3dyxa He donxHsl duimb MeHee +5°C. Padoyue nobepxHocmu ¢ HabempeHHGU CMOpOHL 3auUmuUmb
om dox 04, Npu CoAHEeYHOU U G4eHb MEnAou Nozode HAHEeCEHHUKW WMUKAMUPKY 3aKpbimb 3pe3eHmoM U m.n. 8o BbickiIXaHUS.

6. MNeped HoHeceHueM ueMeHMHOz0 wmykamypHozo pacmbopa “"KHAYP-YHTEPMYTL" nobepxHocmb SemOHHbIX Kpkineu NOKpbiMb 2pyHmobBkol
“"KHAY$-MY/IbTUTPYHA". Mocne HaHeceHust damb 2pyHmobke BuicoxHYMb MUHUMUM 24 Yaca.

7. BbinonHumb o4ucmky depebsHHbIX OKOHHbIX U dBbepHbix npoémol, Memannudeckux dbepHbix dnokob, nepun bxoda, necmuuu, cbecodb u ozpaxdeHus
kpobnu om cywecmbywwux NOKPbIMUU, NbIAU U Pa3AUYHBIX 302PA3HEHUU C nocnedywwuMm cdesxupubaHueM nobepxHocmu pacmbopom
“Yaum-cnupum” neped HAHECEHUEM KPa.CKU.

8. BbinonHumb ycmpoucmbo ouuHkobaHHbIX omaubod ¢ noAuMepHEIM NOKpeIMUeM Bcex BKOHHBIX NpoeMob. Jcku3 okoHHOz20 omauba npubedeH Ha A. 6.

9. Meped okpawubaHuem ¢acadob nobepxHocmb (CMeHb, OMKOCH GKOHHbIX U dBepHLIX NPGEMOB, KO3bIPKU U Kpbinbua) cdpadomams 2puHmobkod
“"KHAY$-TUPEHTPYHL". Mocne HaHeceHUs damb 2pyHmobke BLICOXHYMb MUHUMYM 3 Yaca. Temnepamypa ocHobaHus u Bo3duxa donxHbl dbimb
He MeHee +5°C. Mocnedywwue padoms Npobodumb MoOALKO NOC/AE NOMHOZO BhiCckixaHUS 2pyHmobKuU.

10. BeinonHumb okpawubaHue cmeH, Bokobeix U BepxHux omkocod okoHHbIX npoeMob, depebaHHBIX OKOHHBIX 0n0K0D, Memannu4eckux ABepHbIX
dnokaeb, Memannuyeckux necmHuud, ozpaxdeHus Kpsineu, ko3wipbko® & coombemcmbuu ¢ ubemobbiMu peweHusMu, npuHambeiMUu B pasdene
M/2023-Cb14-AP. OkpawubaHue nobepxHocmu dpacadod (cmeHsl, OMKOCH OKGHHBIX U 3BepHbIX NPoEMaB, Xene3cdemoHHble KO3LPKU U Kpbibua)
BeinonHsmb 3a dba pasa.

11. BeinonHumb ycmpoucmbo punoHHou kpobau Ko3bipbkob nodbe3daeb.

12. BeinonHUmMb ycmpolcmbo odwubku uokonbHod 3adupku U3 npodaucma HC-35 (cM. cxeMy ycmpoidcmba npogaucma 3adUpku cM. Ha A.10). Mpodyxu
BeinonHUMBL U3 nepdopupebaHHO20 AUCM@ C KpenneHueM kK npodaucmy nocpedcmBoM 3aknensibaHus. Mo KOHMUPY UOKONbHOU 3adupKu
BeinonHUMbL Ycmpolcmbo ouuHKobaHHo20 omauba (3ckus npubedeH Ha n.6).

13. Mpunnobuyt cheuudukauulw 3aN0AHEHUA OKOHHLIX U dBepHbix npoeMob cM. pa3den [M/2023-Cb14-AP.

14. **BbinonHumb MoHMaA X paHee deMoHmupobaHHoz0 pacadHozo ocbemumensHozo odopydobaHua u 3nekmpanpobodku.

15. B ocmanbHOM, Ymo He yka3aHo b ykasaHusax no npousbodcmby padom, pukoboedcmbobambCca UHCMPUKUUAMU NO NpUMeHeHUls npeusbodumened

Mamepuanob.

16. PeMoHMHO-CmMpoumenbHble padomsl No dpacady 3daHUs ocywecmdasims ¢ NpUMeHeHUeM $pacadHbix NodbeMHUKob (nnek).
17. Npu opeaHu3auuu npousbodcmba deMoHMAXHBIX U MOHMAXHbIX padom naowads ¢pacada 30aHusA pa3dubaemcs Ha BepmukanbHble 3axbamku, b

npedenax komopelx BuinonHAlM padomsl pa3HbIMU 3BeHbAMU MOHMAXHUKOD.

18. B npedenax BepmukanbHol 3axbamku deMoHmax u MoHmax ocywecmbaswm 6 cnedywuweld mexHonozuyveckol nocnedobamensHocmu:

o [leMoHmax omnubob okoH u dankoHob;

o [leMoHmax 3nekmponpoBodku u ochemumensHozo oBopydobaHus;

e [leMoHMAX MemaNNU4eCcKeze KoMneHcamopa dedgopMaUUOHHLIX Whob;

e [leMoHmMax 3an6AHeHUS BepmukanbHbIX Whob cmeikob cmeHobbix naHened (b moM Yucne u depopMaUUOHHBIX Whob);

o [leMoHMAX 30NCGAHEHUS 20puU3cHMAnbHbIX Whob cmbikob cmeHobuix naHeney;

e TudpocmpydHas odpadomka nobepxHocmu cmeH (nodzomobka nod okpawubaHue);

o AHmucenmupobaHue nobepxHocmu;

o (OBe3xupubaHue KpOMGK NAHenel U CMeHOK CMbIKOBLIX Yycmud BepmukansHeix wbob pacmbopumenem “Yadm-cnupum”;

o 0de3xupubaHue kKpoMok NaHenel U cmeHoK cmblkobblx Ucmul zopu3oHManbHLIX Whob pacmbopumenem “Yalim-cnupum”;
e Odpadomka 2pyHmobkol nodepxHocmu dpacada (cmeHkl, OMKGCHI OKOHHLIX NPOEMOB, Xene3odemoHHbe naHenu dankoHob);

e 3anonHeHue BepmukanbHbX WHoB cmbikod naHeneld (B moM 4ucne u GedopMAUUCHHLIX WHOB) MOHMAXHGU neHod U YnnomHUmenbHod
npoknadkol Bunamepw;

e 30N0NHEHUE 20pu3oHManbHeIX Whob cmelkob naHeneld MoHMAXHOU NeHOU U YynnomHUMenbHOU npoknadkou Bunamepm;
o [udpou3onauus zepMemuxkoM BepmukanbHLIX WBob naHened (b moM Yucne u dedopMalUCHHLIX WHOB);

o [udpou30nauUS 2epMEMUKOM 20puU3CHMAnbHLIX WHob naHeney;

e MoHMaX Memannu4yeckozo KkoMneHcamopa dedopMaUUOHHLIX WHOB ¢ 2udpousonauuel 2epMemMUKOM;

o OkpawubaHue cmeH, Bokobeix U BepxHux omkocob okoHHLIX NpoeMab (okpawubaHue npoucxodum Ha 2 pasa);

o OkpawubaHue depebsiHHBIX GKOHHBIX 8n0K0D;

e MoHmax paHee deMoHmupobaHHoU 3nekmponpobodku u ocbemumensHozo odopydobaHus;

e MoHmax omnubob okoH u BankoHob;

e Oyucmka nobepxHocmu okoH u dankoHob (nocne 3abepweHusi okpacoyHuX padom).

19. Odwudka uokonbHol 3adupku U peMoHM Kpbineu Bxoda npousbodamcs ¢ nobepxHocmu 3emau (npu Beicome do 15 M) U € NpuMeHeHueM

cmpoumensHeIX necob (npu Buicome Jonee 1.5mM)

20.Mpu BeinonHeHuu padom HA cmpoumenbHbX Aecax padodue JonkHs NpuMeHsimb nNpedoxpaHumensHsle Nosica. Mecma 3akpenneHus

npedoxpaHumenbHbix NOScob donXHbL BbiMb UKA3aHL MACMEPOM UAU NPOPAdOM.

21. Npu ycmaHobke cmpoumenbHbiX necob BuinoaHams ycmpodcmbo cemku 8a9 ozpaxdeHus cmpoumenbHbiX necod (nepuMemp cmpoumenbHbIX necob-

182 M; Bbicoma cmpoumensHblx necob - 2.4 M; nnowadb cmpoumensHbix necob - 462,33 M2).

22.Pa3Mewamb Ha necax mamepuans donyckaemcs monbko B Mecmax, npedycMompeHHbIX Npoekmom npousbodcmba padom, C NpuHsmMueM Mep

npomub ux nadeHus, & moM Yucne om Bosdelcmbus Bempa. He donyckaemcst xpaHeHue u cknadupobaHue Ha necax mMamepuanch b donbweM
Konuyecmbe, 4eMm mpedyemcsa dna padomsl Ha daHHOM ydacmke. He donyckaemcs BeinonHeHue padom 6o BpeMa mymaHa, uckAwYakwwezo
Budumocmb 6 npedenax ¢gpoHma padom, 2po3bl U Bempa ckopecmbio 15 M/cek u Sonee.

1. Odwue ykasaHua c™. n. 1.
2. Nlucm Yumamb cobmecmHo ¢ n. 6-1.
3. BedoMocmb deMOHMAXHbIX padom cM. A. 5.
4. Pacxod mamepuanob:
- Mpomubozpudkaboe cpedcmbo “Ceresit CT99” (koHueHmpauusi 15) - 0,05 ke/M;
- IImykamypka uemeHmHast “KHAY®-YHTEPMYTLL” npu menwuHe cnosi 10 MM - 17 k2/M;
- pyrmobka “KHAYP-TUPEHTPYHA “ - 0,1 ke/M;
- puHmobka “KHAYP-MYABTUTPYHA"- 0,2 ke/M;
- 3manb no Memanny “PARADE SPECIAL Z1” - 5 M2/ (npu okpawubaHuu Ha 2 pasd), naomHocms 1,17 K2/ n;
- 3mMansk no depeby “PARADE CLASSIC A6 - 6 M2/n (npu okpawubaHuu Ha 2 pa3a), naomHocmb 1,17 K2/ n;
- $acadHas kpacka "PARADE PROFESSIGNAL F51ALL SEASON” (mun nobepxHocmu gacada - cmpykmypHast: - 1,25 M2/n (pacxod ykasaH npu
oKpawubaHuu Ha 2 pas3a), NAoMHoCMb Kpacku 1,45 K2/n;
- MonuypumypumaHobuid 2epMemuk “Ca3sunacm 25"~ 1.87 ke/M.n. wha, nnomHocmb 1.7k2/M3,
5. 0dbem zepMemuKka NpUHAM HA ocHoBAHUU pakmuyeckux pa3Mepodb MexnaHenbHbIX whob.

6. Pacxod mamepuanob ykasaH 8e3 y4éma HopMel pacxeda.
[ 11/2023-Cb14-KP

KpacHOSPCKUU Kpau, 2. Hopunbck,
yn. Meapckasg, 12

U3M. |Kon.yy.] ucm [N'dok.| Modn. . | Aama

run KopeHyk L7 KanumanbHeld peMoHm odwezo umywecmda | Cmadus| /lucm Nucmob
MHO20KBapPMUPHO20 XUNo20 doMa, peMoHM
Pa3paSoman |Koperyyk i u okpacka ¢acada [ 12

Cneuudukauus 3nemenmob u Mamepuanob Ha
KaNUManbHLIU peMoHm; YkasaHus no

ﬁ@ OBLECTBO C OrPAHUYEHHOW OTBETCTBEHHOCTbLIO
npousbodcmby padom Ha KANUMANbHLIU PEMOHM «rnaBnpoeKT»

H. koHmposb | Kopenyyk

///
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1. Общие указания см. л. 1. Общие указания см. л. 1. 2. Лист читать совместно с л. 6-11. Лист читать совместно с л. 6-11. 3. Ведомость демонтажных работ см. л. 5. Ведомость демонтажных работ см. л. 5. 4. Расход материалов: Расход материалов: - Противогрибковое средство "Ceresit CT99" (концентрация 1:5) - 0,05 кг/м ; Противогрибковое средство "Ceresit CT99" (концентрация 1:5) - 0,05 кг/м ; 2; - Штукатурка цементная "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" при толщине слоя 10 мм - 17 кг/м ; Штукатурка цементная "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" при толщине слоя 10 мм - 17 кг/м ; 2; - Грунтовка "КНАУФ-ТИФЕНГРУНД " - 0,1 кг/м ; Грунтовка "КНАУФ-ТИФЕНГРУНД " - 0,1 кг/м ; КНАУФ-ТИФЕНГРУНД " - 0,1 кг/м ;  " - 0,1 кг/м ; 2; - Грунтовка "КНАУФ-МУЛЬТИГРУНД"- 0,2 кг/м ; Грунтовка "КНАУФ-МУЛЬТИГРУНД"- 0,2 кг/м ; 2; - Эмаль по металлу "PARADE SPECIAL Z1" - 5 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; Эмаль по металлу "PARADE SPECIAL Z1" - 5 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; 2/л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; - Эмаль по дереву "PARADE CLASSIC А6" - 6 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; Эмаль по дереву "PARADE CLASSIC А6" - 6 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; 2/л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; - Фасадная краска "PARADE PROFESSIONAL F51 ALL SEASON" (тип поверхности фасада - структурная: - 1,25 м /л (расход указан при Фасадная краска "PARADE PROFESSIONAL F51 ALL SEASON" (тип поверхности фасада - структурная: - 1,25 м /л (расход указан при  (тип поверхности фасада - структурная: - 1,25 м /л (расход указан при 2/л (расход указан при окрашивании на 2 раза), плотность краски 1,45 кг/л; - Полиуритуритановый герметик "Сазиласт 25"- 1.87 кг/м.п. шва, плотность 1.7кг/м³. Полиуритуритановый герметик "Сазиласт 25"- 1.87 кг/м.п. шва, плотность 1.7кг/м³. . 5. Объем герметика принят на основании фактических размеров межпанельных швов. Объем герметика принят на основании фактических размеров межпанельных швов. 6. Расход материалов указан без учёта нормы расхода.Расход материалов указан без учёта нормы расхода.
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15. В остальном, что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  В остальном, что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей В остальном, что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  остальном, что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей остальном, что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей работ, руководствоваться инструкциями по применению производителей  руководствоваться инструкциями по применению производителей руководствоваться инструкциями по применению производителей  инструкциями по применению производителей инструкциями по применению производителей  по применению производителей по применению производителей  применению производителей применению производителей  производителей производителей материалов. 16. Ремонтно-строительные работы по фасаду здания осуществлять с применением фасадных подъемников (люлек). 17. При организации производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  При организации производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в При организации производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  организации производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в организации производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в площадь фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в фасада здания разбивается на вертикальные захватки, в  здания разбивается на вертикальные захватки, в здания разбивается на вертикальные захватки, в  разбивается на вертикальные захватки, в разбивается на вертикальные захватки, в  на вертикальные захватки, в на вертикальные захватки, в  вертикальные захватки, в вертикальные захватки, в  захватки, в захватки, в  в в пределах которых выполняют работы разными звеньями монтажников.  18. В пределах вертикальной захватки демонтаж и монтаж осуществляют в следующей технологической последовательности: Демонтаж отливов окон и балконов; Демонтаж электропроводки и осветительного оборудования; Демонтаж металлического компенсатора деформационных швов; Демонтаж заполнения вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе и деформационных швов); (в том числе и деформационных швов); Демонтаж заполнения горизонтальных швов стыков стеновых панелей; Гидроструйная обработка поверхности стен (подготовка под окрашивание); Антисептирование поверхности; Обезжиривание кромок панелей и стенок стыковых устий вертикальных швов растворителем "Уайт-спирит"; Обезжиривание кромок панелей и стенок стыковых устий горизонтальных швов растворителем "Уайт-спирит"; Обработка грунтовкой поверхности фасада (стены, откосы оконных проёмов, железобетонные панели балконов); Заполнение вертикальных швов стыков панелей (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  вертикальных швов стыков панелей (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной вертикальных швов стыков панелей (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  швов стыков панелей (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной швов стыков панелей (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  стыков панелей (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной стыков панелей (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  панелей (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной панелей (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной (в том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной том числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной числе и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной и деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной деформационных швов) монтажной пеной и уплотнительной  швов) монтажной пеной и уплотнительной швов) монтажной пеной и уплотнительной  монтажной пеной и уплотнительной монтажной пеной и уплотнительной  пеной и уплотнительной пеной и уплотнительной  и уплотнительной и уплотнительной  уплотнительной уплотнительной прокладкой Вилатерм; Заполнение горизонтальных швов стыков панелей монтажной пеной и уплотнительной прокладкой Вилатерм; Гидроизоляция герметиком вертикальных швов панелей (в том числе и деформационных швов); (в том числе и деформационных швов); Гидроизоляция герметиком горизонтальных швов панелей; Монтаж металлического компенсатора деформационных швов с гидроизоляцией герметиком; Окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов (окрашивание происходит на 2 раза); Окрашивание деревянных оконных блоков; Монтаж ранее демонтированной электропроводки и осветительного оборудования; Монтаж отливов окон и балконов; Очистка поверхности окон и балконов (после завершения окрасочных работ). 19. Обшивка цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением Обшивка цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  земли (при высоте до 1.5 м) и с применением земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  (при высоте до 1.5 м) и с применением (при высоте до 1.5 м) и с применением  высоте до 1.5 м) и с применением высоте до 1.5 м) и с применением  до 1.5 м) и с применением до 1.5 м) и с применением  1.5 м) и с применением 1.5 м) и с применением  м) и с применением м) и с применением  и с применением и с применением  с применением с применением  применением применением строительных лесов (при высоте более 1.5м) 20. При выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления При выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  должны применять предохранительные пояса. Места закрепления должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  применять предохранительные пояса. Места закрепления применять предохранительные пояса. Места закрепления  предохранительные пояса. Места закрепления предохранительные пояса. Места закрепления  пояса. Места закрепления пояса. Места закрепления  Места закрепления Места закрепления  закрепления закрепления предохранительных поясов должны быть указаны мастером или прорабом. 21. При установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов- При установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов-  установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов- установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов-  строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов- строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов-  лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов- лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов-  выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов- выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов-  устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов- устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов-  сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов- сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов-  для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов- для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов-  ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов- ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов-  строительных лесов (периметр строительных лесов- строительных лесов (периметр строительных лесов-  лесов (периметр строительных лесов- лесов (периметр строительных лесов-  (периметр строительных лесов- (периметр строительных лесов-  строительных лесов- строительных лесов-  лесов- лесов- 182 м; высота строительных лесов  -  2...4 м; площадь строительных лесов  -  462,33 м ). ; высота строительных лесов  -  2...4 м; площадь строительных лесов  -  462,33 м ). 2...4 м; площадь строительных лесов  -  462,33 м ). ; площадь строительных лесов  -  462,33 м ). 2). 22. Размещать на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер Размещать на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер  на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер  лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер  материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер  допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер  только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер  в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер  местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер  предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер предусмотренных проектом производства работ, с принятием мер  проектом производства работ, с принятием мер проектом производства работ, с принятием мер  производства работ, с принятием мер производства работ, с принятием мер  работ, с принятием мер работ, с принятием мер  с принятием мер с принятием мер  принятием мер принятием мер  мер мер против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем допускается хранение и складирование на лесах материалов в большем  хранение и складирование на лесах материалов в большем хранение и складирование на лесах материалов в большем  и складирование на лесах материалов в большем и складирование на лесах материалов в большем  складирование на лесах материалов в большем складирование на лесах материалов в большем  на лесах материалов в большем на лесах материалов в большем  лесах материалов в большем лесах материалов в большем  материалов в большем материалов в большем  в большем в большем  большем большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего Не допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  допускается выполнение работ во время тумана, исключающего допускается выполнение работ во время тумана, исключающего  выполнение работ во время тумана, исключающего выполнение работ во время тумана, исключающего  работ во время тумана, исключающего работ во время тумана, исключающего  во время тумана, исключающего во время тумана, исключающего  время тумана, исключающего время тумана, исключающего  тумана, исключающего тумана, исключающего  исключающего исключающего видимость в пределах фронта работ, грозы и ветра скоростью 15 м/сек и более.

AutoCAD SHX Text
Указания по производству работ на капитальный ремонт: 1. Выполнить удаление заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение Выполнить удаление заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение  удаление заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение удаление заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение  заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение  горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение  и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение и вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение  вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение вертикальных швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение  швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение швов стыков стеновых панелей (в том числе заполнение  стыков стеновых панелей (в том числе заполнение стыков стеновых панелей (в том числе заполнение  стеновых панелей (в том числе заполнение стеновых панелей (в том числе заполнение  панелей (в том числе заполнение панелей (в том числе заполнение  (в том числе заполнение (в том числе заполнение  том числе заполнение том числе заполнение  числе заполнение числе заполнение  заполнение заполнение деформационного шва) путём очистки устья от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  шва) путём очистки устья от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. шва) путём очистки устья от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  путём очистки устья от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. путём очистки устья от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  очистки устья от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. очистки устья от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  устья от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. устья от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. ручным способом с последующей очисткой кромок панелей.  способом с последующей очисткой кромок панелей. способом с последующей очисткой кромок панелей.  с последующей очисткой кромок панелей. с последующей очисткой кромок панелей.  последующей очисткой кромок панелей. последующей очисткой кромок панелей.  очисткой кромок панелей. очисткой кромок панелей.  кромок панелей. кромок панелей.  панелей. панелей. Затем удалить пыль и продуть полость сжатым воздухом.  2. Выполнить устройство нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей Выполнить устройство нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей  устройство нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей устройство нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей  нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей  заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей  деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей  шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей  горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей  и вертикальных швов стыков стеновых панелей и вертикальных швов стыков стеновых панелей  вертикальных швов стыков стеновых панелей вертикальных швов стыков стеновых панелей  швов стыков стеновых панелей швов стыков стеновых панелей  стыков стеновых панелей стыков стеновых панелей  стеновых панелей стеновых панелей  панелей панелей предварительно обезжирив кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства  обезжирив кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства обезжирив кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства  кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства  панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства  и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства  стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства  стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства  устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства  растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устройства  "Уайт-спирит" (см. схему устройства "Уайт-спирит" (см. схему устройства  (см. схему устройства (см. схему устройства  схему устройства схему устройства  устройства устройства горизонтальных и вертикальных швов стыка стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  и вертикальных швов стыка стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр и вертикальных швов стыка стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  вертикальных швов стыка стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр вертикальных швов стыка стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  швов стыка стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр швов стыка стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  стыка стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр стыка стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр стеновых панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр панелей и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр и схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр схему устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр устройства деформационного шва на л. 9). Диаметр  деформационного шва на л. 9). Диаметр деформационного шва на л. 9). Диаметр  шва на л. 9). Диаметр шва на л. 9). Диаметр  на л. 9). Диаметр на л. 9). Диаметр  л. 9). Диаметр л. 9). Диаметр  9). Диаметр 9). Диаметр ). Диаметр  Диаметр Диаметр уплотнительной прокладки Вилатерм уточнить после демонтажа существующего заполнения швов. 3. Выполнить гидроструйную обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и Выполнить гидроструйную обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  гидроструйную обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и гидроструйную обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  и дверных проёмов, железобетонные козырки и и дверных проёмов, железобетонные козырки и  дверных проёмов, железобетонные козырки и дверных проёмов, железобетонные козырки и  проёмов, железобетонные козырки и проёмов, железобетонные козырки и  железобетонные козырки и железобетонные козырки и  козырки и козырки и  и и крыльца)  Восприимчивые к загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым покрытием. 4. Выполнить ремонт повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках Выполнить ремонт повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  ремонт повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках ремонт повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках панелей ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках ремонтным раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках раствором MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках MasterEmaco S488. Ремонт на всех участках  S488. Ремонт на всех участках S488. Ремонт на всех участках  Ремонт на всех участках Ремонт на всех участках  на всех участках на всех участках  всех участках всех участках  участках участках производить по заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части  по заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части по заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части  заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части  подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части  поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части  Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части  ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части ремонта см. карты дефектов и повреждений в графической части  см. карты дефектов и повреждений в графической части см. карты дефектов и повреждений в графической части  карты дефектов и повреждений в графической части карты дефектов и повреждений в графической части  дефектов и повреждений в графической части дефектов и повреждений в графической части  и повреждений в графической части и повреждений в графической части  повреждений в графической части повреждений в графической части  в графической части в графической части  графической части графической части  части части заключения ГП/2023-СБ14-ЭЗ. ГП/2023-СБ14-ЭЗ. 5. Выполнить оштукатуривание бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". Выполнить оштукатуривание бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  оштукатуривание бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". оштукатуривание бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". наружным поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". поверхностям) цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". цементной штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ".  "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". Оштукатуривание выполнять с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять  выполнять с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять выполнять с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять  с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять  армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять  стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять  сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять сеткой по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять  по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять по всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять  всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять всей площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять  площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять площади. Нахлёст армирующих сеток должен составлять  Нахлёст армирующих сеток должен составлять Нахлёст армирующих сеток должен составлять  армирующих сеток должен составлять армирующих сеток должен составлять  сеток должен составлять сеток должен составлять  должен составлять должен составлять  составлять составлять не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить не должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить должны быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить быть менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить менее +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить +5°С. Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить  поверхности с наветренной стороны защитить поверхности с наветренной стороны защитить  с наветренной стороны защитить с наветренной стороны защитить  наветренной стороны защитить наветренной стороны защитить  стороны защитить стороны защитить  защитить защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть брезентом и т.п. до высыхания. 6. Перед нанесением цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой Перед нанесением цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой  нанесением цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой нанесением цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой  цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой  штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой  раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой  "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой  поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой поверхность бетонных крылец покрыть грунтовкой  бетонных крылец покрыть грунтовкой бетонных крылец покрыть грунтовкой  крылец покрыть грунтовкой крылец покрыть грунтовкой  покрыть грунтовкой покрыть грунтовкой  грунтовкой грунтовкой "КНАУФ-МУЛЬТИГРУНД". После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 24 часа. 7. Выполнить очистку деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения Выполнить очистку деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  очистку деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения очистку деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения  перил входа, лестниц, свесов и ограждения перил входа, лестниц, свесов и ограждения  входа, лестниц, свесов и ограждения входа, лестниц, свесов и ограждения  лестниц, свесов и ограждения лестниц, свесов и ограждения  свесов и ограждения свесов и ограждения  и ограждения и ограждения  ограждения ограждения кровли от существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором  от существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором от существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором  существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором  покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором  пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором  и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором  различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором  загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором загрязнений с последующим обезжириванием поверхности раствором  с последующим обезжириванием поверхности раствором с последующим обезжириванием поверхности раствором  последующим обезжириванием поверхности раствором последующим обезжириванием поверхности раствором  обезжириванием поверхности раствором обезжириванием поверхности раствором  поверхности раствором поверхности раствором  раствором раствором "Уайт-спирит" перед нанесением краски.  8. Выполнить устройство оцинкованных отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен на л. 6. Выполнить устройство оцинкованных отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен на л. 6. л. 6. 9. Перед окрашиванием фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой Перед окрашиванием фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  окрашиванием фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой окрашиванием фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой проёмов, козырки и крыльца) обработать грунтовкой  козырки и крыльца) обработать грунтовкой козырки и крыльца) обработать грунтовкой  и крыльца) обработать грунтовкой и крыльца) обработать грунтовкой  крыльца) обработать грунтовкой крыльца) обработать грунтовкой  обработать грунтовкой обработать грунтовкой  грунтовкой грунтовкой “КНАУФ-ТИФЕНГРУНД”. После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть КНАУФ-ТИФЕНГРУНД”. После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть ”. После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть  После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть  нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть  дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть  грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть  высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть  минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть минимум 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть  3 часа. Температура основания и воздуха должны быть 3 часа. Температура основания и воздуха должны быть  часа. Температура основания и воздуха должны быть часа. Температура основания и воздуха должны быть  Температура основания и воздуха должны быть Температура основания и воздуха должны быть  основания и воздуха должны быть основания и воздуха должны быть  и воздуха должны быть и воздуха должны быть  воздуха должны быть воздуха должны быть  должны быть должны быть  быть быть не менее +5°С. Последующие работы проводить только после полного высыхания грунтовки. 10. Выполнить окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных Выполнить окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  деревянных оконных блоков, металлических дверных деревянных оконных блоков, металлических дверных  оконных блоков, металлических дверных оконных блоков, металлических дверных  блоков, металлических дверных блоков, металлических дверных  металлических дверных металлических дверных  дверных дверных блоков, металлических лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  металлических лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе металлических лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  с цветовыми решениями, принятыми в разделе с цветовыми решениями, принятыми в разделе  цветовыми решениями, принятыми в разделе цветовыми решениями, принятыми в разделе  решениями, принятыми в разделе решениями, принятыми в разделе  принятыми в разделе принятыми в разделе  в разделе в разделе  разделе разделе ГП/2023-СБ14-АР. Окрашивание поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца) . Окрашивание поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  Окрашивание поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца) Окрашивание поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца) поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца) фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)   (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца) (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца) откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца) оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца) и дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца) дверных проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  проёмов, железобетонные козырки и крыльца) проёмов, железобетонные козырки и крыльца)  железобетонные козырки и крыльца) железобетонные козырки и крыльца)  козырки и крыльца) козырки и крыльца)  и крыльца) и крыльца)  крыльца) крыльца) выполнять за два раза.  11. Выполнить устройство рулонной кровли козырьков подъездов. Выполнить устройство рулонной кровли козырьков подъездов. 12. Выполнить устройство обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи Выполнить устройство обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  устройство обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи устройство обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи устройства профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  профлиста забирки см. на л.10).  Продухи профлиста забирки см. на л.10).  Продухи  забирки см. на л.10).  Продухи забирки см. на л.10).  Продухи  см. на л.10).  Продухи см. на л.10).  Продухи  на л.10).  Продухи на л.10).  Продухи  л.10).  Продухи л.10).  Продухи ).  Продухи   Продухи  Продухи Продухи выполнить из перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки  из перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки из перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки  перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки  листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки  с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки  креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки  к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки  профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки  посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки посредством заклепывания. По контуру цокольной забирки  заклепывания. По контуру цокольной забирки заклепывания. По контуру цокольной забирки  По контуру цокольной забирки По контуру цокольной забирки  контуру цокольной забирки контуру цокольной забирки  цокольной забирки цокольной забирки  забирки забирки выполнить устройство оцинкованного отлива (эскиз приведен на л.6). л.6). ). 13. Групповую спецификацию заполнения оконных и дверных проемов см. раздел ГП/2023-СБ14-АР. Групповую спецификацию заполнения оконных и дверных проемов см. раздел ГП/2023-СБ14-АР. ГП/2023-СБ14-АР. 14. **Выполнить монтаж ранее демонтированного фасадного осветительного оборудования и электропроводки.**Выполнить монтаж ранее демонтированного фасадного осветительного оборудования и электропроводки.
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